
— Т-т-ы… Я… — Клаур уставился на Майка, он почти не мог поверить, что он осмелился так с
ним заговорить.

Какие у него были права, чтобы быть таким высокомерным перед ним после того, как они
покинули город Хаоса?!

Еще больше его разозлило невозмутимое выражение лица красоток. Они просто никак не
отреагировали на его предупреждение и приказ!

— Мистер, не нервничайте. Просто скажи все, что хочешь сказать, прежде чем идти вниз, —
сказала Эми с улыбкой.

— Мы не несем ответственности за передачу ваших последних слов, — Ирина бросила взгляд
на Клаура, а затем спокойно сказала: «Поэтому не говори слишком много. В любом случае это
будет пустой тратой».

— Я… — Клаур подавился словами, но вскоре холодно ухмыльнулся. Он снял с пояса длинный
хлыст и хрустнул шеей, сказав всем им: «Похоже, вы все не узнаете, кто здесь главный, если я
не заставлю вас страдать».

Мия и остальные посмотрели на Майка. Они отправляются в Племя Фальк, чтобы спасти брата
Конни. Должны ли они терпеть унижение этого парня, зависело от плана Майка.

Эми подняла глаза и спросила Майка: «Отец, нам все еще нужно держать здесь этого злодея?»

— От него пользы здесь меньше, чем от этого глупого орла под нами, — Майк с улыбкой
покачал головой.

— Значит, он бесполезен, — Эми задумалась, и ее взгляд обратился к Клауру, когда она
показала блестящую улыбку. «Мистер, в какой позе вы бы хотели приземлиться?»

— Думаю, я сначала преподам тебе урок, острый на язык чертенок! — Клаур поднял кнут,
готовясь ударить Эми.

— Раз уж это так, тогда мне придется выбрать для тебя причудливую спиральную посадку
лицом, — серьезно сказала Эми. Она нежно постучала пальцами ног орлу по спине, и орел,
который летел плавно, внезапно немного нырнул.

Крошечная фигурка Эми взлетела. Она сделала пол-оборота в воздухе, и ее правая нога
ударила Клаура по лицу почти точно так же, как Гадкий Утенок.

Клаур посмотрел широко раскрытыми глазами, и ужасное выражение появилось на его



уродливом лице, прежде чем он быстро изменил форму под этой изящной ступней. Он только
что поднял хлыст.

Уш...

Клаур почти мгновенно исчез со спины орла и упал головой вниз, как волчок.

Гигантский орел находился примерно в 300 метрах в воздухе, и примерно через 10 с лишним
секунд снизу раздался глухой стук вместе с эхом скатывающихся камней.

Повелитель зверей, управляющий гигантским орлом, воскликнул: «Лорд Клаур!!!»

— Уф... Интересно, дядя Злодей все еще в порядке? — Эми мягко приземлилась на спину орла
и высунула голову, чтобы посмотреть вниз.

Ирина кинула взгляд вниз, а затем спокойно сказала: «Аура жизни медленно ослабевает. Он
проживет недолго».

— Маленькая Эми снова защитила мир во всем мире, — Майк также спокойно поднял палец
вверх.

Он не хотел смазывать этого парня во время путешествия, и он никак не мог позволить Ирине
и остальным служить ему. Поскольку Клаур был одним из не очень доверенных друзей Гэри и
участником восстания, избавление от него до того, как они прибыли в Племя Фальк, не
повлияет на дальнейший план.

Им просто нужно было найти повод, чтобы объяснить это после прибытия.

Этот повелитель зверей смотрел на Майка и банду с шоком и страхом, когда он сказал
дрожащим голосом: «В-вы все убили лорда Клаура!»

— Он упал сам. Вы видели это собственными глазами, — Майк встал и улыбнулся этому
повелителю зверей. «Разве это не так?»

Повелитель зверей вздрогнул, и на его лбу тут же выступил холодный пот. Как будто он
смотрел на дьявола, он кивнул Майк: «Д-да… Я видел это. Это лорд Клаур... Он сам спрыгнул».

Майк продолжал улыбаться и кивнул. «Теперь мы продолжим наше путешествие к Племени
Фальк. Сможете ли вы доставить нас туда?»

— Да! Я обязательно привезу всех вас, господин и леди, в Племя Фальк до заката, —



повелитель зверей быстро кивнул.

— Очень хорошо. Давайте продолжим наше путешествие, — Майк кивнул.

— Да, — повелитель зверей быстро развернулся и продолжил движение и ускорил гигантского
орла вперед. Он не осмелился повернуть голову.

Ирина бросила взгляд на Майка.

Майк слегка покачал головой, намекнув ей оставаться на месте и не действовать опрометчиво.

Без Клаура повелитель зверей стал их единственным средством передвижения. Атмосфера на
орле постепенно расслаблялась. Она почти превратилась в очередную групповую экскурсию в
ресторане Мэми. Майк даже вынул посуду и стал готовить на свежем воздухе.

* * *

Сумеречный лес.

В великолепном высоком, большом каменном зале на троне восседал крепкий орк с явным
шрамом на правой брови. С мрачным выражением лица он сказал стоящим внизу оркам: «Вы
все еще не смогли поймать эту девушку, Конни?»

Коренастый орк сказал: «Шеф, мы обыскали Сумеречный лес, а также отправили много людей
на поиски в город Хаоса, но мы так и не смогли найти ее следов. По нашим оценкам, она,
скорее всего, погибла во время побега. В конце концов, она известна тем, что легко теряется. У
нее просто нет возможности безопасно добраться до города Хаоса».

Другой высокий и долговязый орк продолжил: «Да, вождь. Она не знает магии и не умеет
совершенствоваться. Даже если она жива, она никак не сможет повлиять на непобедимого вас
и ваш статус и сорвать церемонию награждения. Если она осмелится появиться на церемонии
награждения, мы можем даже казнить ее вместе со старшим братом и полностью разбить
надежды этих парней».

Гэри, сидевший на троне, мгновение промолчал, прежде чем скривить уголки рта и раскрыть
зловещую улыбку. «Тогда мы подождем. Я действительно хочу посмотреть, попадется ли она на
крючок, спасая своего любимого брата и нескольких оставшихся родственников».

— Да, — три орка кивнули и одновременно почувствовали облегчение.

Затем Гэри продолжил спрашивать: «Как идет подготовка к церемонии награждения? Все
племена орков пошлют послов для участия в моей церемонии награждения, поэтому мы



должны убедиться, что все пойдет правильно. Не позорьте меня».

— Место церемонии награждения уже определено в соответствии с церемонией награждения
главой Остером Племени Ауг. Я отпустил Клаура и пригласил шеф-повара Майка из ресторана
Мэми в городе Хаоса провести банкет в тот день. Они уже должны быть в пути сюда, — быстро
ответил коренастый орк.

— Шеф-повар из города Хаоса? — Гэри нахмурил брови.

— Да. Этот шеф-повар получил титул лучшего шеф-повара на придворном банкете короля
Империи Рот. Сейчас он один из лучших поваров мира. Конечно, неплохо, если он будет
руководить банкетом, — коренастый орк радостно улыбнулся. Он приложил много усилий,
пытаясь собрать эту информацию. Найти такого хорошего повара, как он, было непросто.

— Вы все будете должным образом вознаграждены, если сделаете свою работу хорошо, —
взгляд Гэри скользнул по оркам, которые уже возбужденно улыбались, а затем холодно сказал:
«Вы знаете, что случится, если вы все испортите».

— Да!

Три орка вздрогнули и быстро поклонились.
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